
Библиографија на трудовите на проф. д-р Радмила Угринова-Скаловска 

1950 

Рада Угринова
1
. Македонскиот јазик во нашите средни училишта. Македонски јазик  I, 1,   8-11. 

За некои глаголи образувани со наставките –ува, -ава, -ва. Македонски јазик  I, 3, 66-68. 

„Седна на снопот сено и се замисли“. Македонски јазик I, 3, 71.  

За јазикот на в. „Нова Македонија“. Македонски јазик I, 4, 73-83. 

За употреба на предлогот на. Македонски јазик  I, 8, 175-181. 

Македонски  јазик, билтен на Катедрата за јужнословенски јазици при Филозофскиот факултет, 

Скопје. Иднина II, 3,  90-92. 

По повод петгодишнината на нашиот правопис. Македонка VI, 67, 2. 

1951 

Говорите во Скопско. Издание на Катедрата за јужнословенски јазици при Филозофскиот 

факултет во Скопје. Серија: Дипломски работи, книга 2., 8, 40с.+ една карта. 

Замената на партиципот во атрибутивна употреба. Македонски јазик  II,8, 174-177. 

1952 

Учебникарите од Преродбата. Кузман Шапкарев. Нова Македонија IX, бр. 2380. (=Печатено во кн. 

Од историјата на македонскиот јазик. (Коавтор со Б. Конески, Х. Поленаковиќ, П. Михаилов, Т. 

Стаматоски, Т. Димитровски, К. Мукаетов). Скопје: Нова Македонија, 42-45).  

 Браќа Миладиновци. Нова Македонија IX, бр. 2393. (Печатено во кн. Од историјата на 

македонскиот јазик. (Коавтор со Б. Конески, Х. Поленаковиќ, П. Михаилов, Т. Стаматоски, Т. 

Димитровски, К. Мукаетов). Скопје: Нова Македонија, 49-52 ). 

Жинзифов, Прличев и Џинот. Нова Македонија IX, бр. 2399. (=Печатено во кн. Од историјата на 

македонскиот јазик. (Коавтор со: Б. Конески, Х. Поленаковиќ, П. Михаилов, Р. Угринова, Т. 

Стаматоски, Т. Димитровски, К. Мукаетов). Скопје: Нова Македонија, 52-56 ).  

Број со именка. Македонски јазик III, 3, 52-57. 

1953 

За употребата на посвојната заменка свој. Македонски јазик IV, 3, 55-60. 

Македонски језик. (Коавтор со Божо Видоески). Библиографија за 1952. расправа и дела из 

словенске и индоевропске филологије која су изашла у Југославији и у Трсту. Јужнословенски 

филолог XX, 1-4, 565-572. 

1954 

                                                           
1
 Во трудовите до 1957 авторката е потпишана како Рада Угринова, а по таа година како Радмила Угринова-

Скаловска. 



Институт за словенски јазици во Париз. Литературен збор  I, 1, 61-62. Приказ за работата на 

институтот. 

Македонски јазик, билтен на Катедрата за јужнословенски јазици при Филозофскиот факултет-

Скопје, год. I, 1950-год. IV, 1953. Литературен збор I, 2, 128-134. 

1955 

Slavistična revija, časopis za literaturno zgodovino in jezik. S prilogo Linguistica. Ljubljana, VIII letnik, 

1-2, 1955, str. 1944+32.  Македонски јазик VI, 2, 225-228. Приказ.  

Македонски језик. (Коавтор со Божо Видоески). Библиографија за 1953. и 1954. расправа и дела из 

словенске и индоевропске филологије која су изашла у Југославији и у Трсту. Јужнословенски 

филолог XXI, 1-4, 478-489. 

1956 

Благоја Корубин: Македонска граматика за V одделение и I клас („Просветно дело“, Скопје 1956, 

8, стр.78). Литературен збор III, 3, 186-188. Приказ. 

1957 

Глаголи со два и повеќе префикси во македонскиот јазик. Македонски јазик VIII, 2, 137-145.  

Македонски језик. (Коавтор со Божо Видоески). Библиографија за 1955. и 1956. расправа и дела из 

словенске и индоевропске филологије која су изашла у Југославији и у словеначким 

публикацијама  у Трсту и Целовцу. Јужнословенски филолог XXII, 1-4, 482-489. 

Slavistična revija  X, 1-3, 1957. Македонски јазик VIII, 2, 231-235. Приказ. 

1958 

Македонски јазик во последните три години. Литературен збор  V, 2, 124-127.  

1959 

Josip Hamm, Staroslavenska gramatika. Školska knjiga. Zagreb 1958. Литературен збор  VI, 2, 94-97. 

За средновековната писменост во Македонија. Зборник: Македонски литературен јазик, Скопје 

1959.  

За некои зборови со префиксот су- во нашиот јазик. Македонски јазик X, 1-2, 51-55.  

1960 

Значењата на глаголските префикси во македонскиот јазик. Посебни изданија, книга 2. Скопје: 

Институт за македонски јазик, 126. 

Шесто годишно собрание на нашето друштво. Литературен збор  VIII, 3-4, 146-150. Хроника. 

Приказ на работата.  

1960-61 

Две стилски особености во нашиот говорен јазик. Македонски јазик XI-XII, 1-2, 105-111. 



Две нови збирки македонски народни песни. Македонски јазик XI-XII, 1-2, 237-239. Приказ. 

1961 

За средновековната писменост во Македонија. Народна просвета V, Скопје. 

Од најстарата историја на словенската писменост. Литературен збор VIII, 5, 16-23. 

1962 

Поглед на класификацијата на јазиците и на поникнувањето на писмото. Литературен збор  IX, 2, 

12-25. 

1962-63 

Угринова-Скаловска, Рада. Hans Holm Bielfeldt: Altslawische grammatik. Einfügrung in die 

slawischen Sprahen. Halle (Salle) 1961. Македонски јазик XIII-XIV, 1-2, 277-279. Приказ.  

1964 

За нашиот удел во речникот на црковнословенскиот јазик. Литературен збор XI, 2, 12-15.  

1966 

Текстови од Климент Охридски. Книга за Климент, Скопје: Кочо Рацин, 175-205.  

Од творбите на Климент Охридски. Литературен збор  XIII, 4, 14-17. 

Книжевните споменици на старомакедонската писменост. Литературен збор  XIII, 4, 17-26.  

Споменици на старомакедонската писменост. Словенска писменост. 1050-годишнина на Климент 

Охридски. Охрид: Народен музеј, 63-72.  

Македонски текстови од 10-20 век. Составиле Б. Конески и О. Јашар-Настева. Скопје 1966, стр. 

164. Македонски јазик XVII, 223-225. Приказ. 

Прославата на 1050-годишнината на Климент Охридски, Македонски јазик XVII, 217-218. 

Хроника. 

Реч на проф. Рада Угринова на отворањето на изложбата „Словенска писменост“. Споменица 

Климент Охридски 916-1966. Охрид, 102-105.  

1968 

Бугаризмите во современиот македонски јазик. Македонски јазик XIX, 111-137. 

Улогата на црковнословенизмите во оформувањето на современиот писмен македонски јазик. 

Реферати на македонските слависти за VI меѓународен славистички конгрес во Прага. Скопје, 

65-70. 

Македонски правопис со правописен речник. (Коавтор со Кр. Тошев, Б. Видоески, К. Конески и Т. 

Димитровски). Скопје, 178.  

1969 



Правопис на македонскиот литературен јазик. (Коавтор со Б. Видоески, Т. Димитровски, К. 

Конески, К. Тошев). Скопје: Просветно дело, 188.  

Правопис на македонскиот литературен јазик со правописен речник. (Коавтор со Б. Видоески, Т. 

Димитровски, К. Конески, К. Тошев). Скопје: Просветно дело, 607.  

Јазикот на црковнословенската писменост во Македонија.  Литературен збор XVI, 1, 13-19 (= 

Предавање на I семинар за македонски јазик, литература и култура. Охрид 1968).  

Историски преглед врз развитокот и употребата на членот во македонскиот јазик. Предавања на II 

семинар за македонски јазик, литература и култура. Охрид, 1-6.  

Симпозиум 1100-годишнина од смртта на Кирил Солунски. Скопје-Штип, 23-25 мај1969. 

Македонски јазик XX, 179-180. Хроника. 

Јазикот наш денешен. Македонски јазик XX, 185-186. Приказ.  

1970 

Старословенски јазик. Граматика. Текстови. Речник кон граматиката и текстовите. I издание. 

Скопје: Универзитет „Кирил и Методиј“, 138. 

Панонски легенди. Превод од црковнословенски. Скопје: Македонска книга, 80. 

Правопис на македонскиот литературен јазик со правописен речник. (Коавтор со Б. Видоески, Т. 

Димитровски, К. Конески, К. Тошев). Скопје: Просветно дело, 607.  

Енински апостол во споредба со некои други апостоли. 1100- годишнина од смртта на Кирил 

Солунски. кн.2. Скопје: МАНУ, 405-417. 

Траги од глаголската писмена традиција во македонските кирилски текстови од 12 и 13 век. 

Годишен зборник на Филозофскиот факултет 22, 571-580. 

Историски преглед врз развојот и употребата на членот во македонскиот јазик. Литературен збор  

XVII, 2, 1-5. 

J. Kurz. Učebnice jazyka staroslověnského. Praha 1969. Македонски јазик XXI, 151-154. Приказ. 

1971 

Македонската варијанта на црковнословенскиот јазик. Предавања на IV семинар за македонски 

јазик, литература и култура. Скопје, 28–33.  

1972 

Јазичните особености на книжевните споменици од Охридската школа. Предавања на V семинар 

за македонски јазик, литература и култура. Скопје-Охрид, 18–28. 

Psalterium sinaiticum. Скопје, МАНУ, 1971. Македонски јазик XXII, 333-335. Приказ. 

Church Slavonic elements in the Modern Macedonian Language. Macedonian Review II, 3, Skopje. 341-

346.  

1973 

Јазикот на записите и натписите во Македонија. Предавања на VI семинар за македонски јазик, 

литература и култура. Скопје-Охрид, 1–11.  



Добромирово евангелие, кирилски споменик од XII век. Т. I, Скопје 1973. Македонска ревија. 

Приказ.  

1974 

Климент Охридски. Житија, слова, поуки. Предговор: Х. Поленаковиќ. Избор, превод и коментар: 

Радмила Угринова-Скаловска. Скопје:  Македонска книга, 165. 

Угринова-Скаловска, Радмила. За записите во еден ракопис на манастирот Карпино. Mакедонски 

јазик XXV, 71-79.  

Средновековните книжевни школи во Македонија. Предавања на VII семинар за македонски јазик, 

литература и култура. Скопје-Охрид, 26-32. 

1975 

Записи и летописи. Предговор, избор и редакција. Скопје: Македонска книга, 186. 

Дамаскини. Македонски преводи од 16-19 век. Предговор, избор, редакција и коментар. Скопје: 

Македонска книга, 134.  

Правопис на македонскиот литературен јазик. (Коавтор со Б. Видоески, Т. Димитровски, К. 

Конески, К. Тошев).IV издание. Скопје: Просветно дело, 188.  

Средновековната писменост во Македонија. Предавања на VIII семинар за македонски јазик, 

литература и култура. Скопје-Охрид, 1-7.  

За граматичките функции на глаголот im5ti. Реферати на научната дискусија на VIII семинар за 

македонски јазик, литература и култура. Скопје-Охрид, 1-5. 

Средновековните книжевни центри во Македонија. Библиотекар 27. Београд, 37-42.  

Блаже Конески: Од историјата на јазикот на словенската писменост во Македонија. 

Македонска книга, Скопје 1975. Mакедонски јазик  XXVI, 219-222. Приказ.  

1976 

Правопис на македонскиот литературен јазик. (Коавтор со Б. Видоески, Т. Димитровски, К. 

Конески, К. Тошев). V издание. Скопје: Просветно дело, 188.  

 

За некои особености на македонската варијанта на црковнословенскиот јазик. Slovo 25–26, 175–

184. 

Учеството на црковнословенскиот јазик во формирањето на современиот македонски јазик. 

Предавања на IX семинар за македонски јазик, литература и култура. Скопје-Охрид, 1-9. 

1977 

Старословенскиот јазик и неговата народна основа. Gloria a san Cirilo. Roma V, 7-16.  

За средновековните книжевни школи во Македонија. Зборник Владимира Мошина, Београд, 47-52. 

Лексиката на црковнословенските споменици во Македонија. Предавања на X семинар за 

македонски јазик, литература и култура. Скопје-Охрид, 22–28. 



Slovník slovanské lingvistické terminologie: Мakedonské ekvivalenty. (B. Vidoeski, R. Ugrinova-

Skalovska, B. Koneski, K. Tošev). Praha: Academia, 533. 

1978 

Речник на македонските црковнословенски текстови. (Коавтор и редактор). Пробна свеска. 

Скопје: Институт за Македонски јазик „Крсте Мисирков“.  

Морфолошки одлики на црковнословенскиот јазик во македонските книжевни споменици, 

Предавања на XI семинар за македонски јазик, литература и култура.  Охрид-Скопје, 85–94.  

Местото на старословенскиот јазик во наставата по македонски јазик и литература во училиштата 

за средно образование. Литературен збор XXV, 2, 21-25.  

Старословенскиот јазик кај нас и во светот. Sösler 118.  

Реферати на македонските слависти за VIII меѓународен славистички конгрес во Загреб-Љубљана. 

Македонски јазик XXIX, 203-205. Приказ. 

1979 

Старословенски јазик. Граматика. Текстови. Речник кон граматиката и текстовите. II издание. 

Скопје: Универзитет „Кирил и Методиј“, с. 168+10 таблици. 

Кажувањето на Марко Цепенков и црковнословенската народна традиција. Реферат на научниот 

собир посветен на 150 год. од раѓањето на М. Цепенков. Прилеп 1979.  

За изворите за Речникот на македонските црковнословенски текстови. Предавања на XII семинар 

за македонски јазик, литература и култура. Скопје-Охрид, 17–25. 

R. Aizetmüller. Altbulgarische Grammatik als Einführung in die Slavische Sprachwissenschaft. Freiburg 

1978. Slovo 29, 162-166. Приказ.  

Правопис на македонскиот литературен јазик со правописен речник. (Коавтор со  Б. Видоески, Т. 

Димитровски, К. Конески, К. Тошев). II неизменето издание. Скопје: Просветно дело, 610.   

1980 

 За македонските кодици. Предавања на XIII семинар за македонски јазик, литература и култура. 

Скопје, 27-33. 

Угринова-Скаловска, Радмила. Писмениот јазик во средновековна Македонија. Литературен збор 

XXVII, 6, 11-16.  

1981 

 За Трескавечкиот кодик. Споменици за средновековната и поновата историја на Македонија. т. 

4. Скопје-Прилеп: Институт за истражување на старословенската култура, 187–215. 

Делото на проф. д-р Божидар Видоески. Годишен зборник на Филолошкиот факултет 7, 11-13. 

Документи бр. 54, 66, 74, 77, 93, 127, 139, 160, 163, 359, 385 со коментари. (Коавтор со  Блаже 

Конески). Документи за борбата на македонскиот народ за самостојност и за национална 

држава. Том I: од населувањето на Словените во Македонија до крајот на Првата светска војна. 

Скопје: Универзитет „Кирил и Методиј“.  

1982 

За дијалектиниот материјал во Трескавечкиот кодик. Studia linguistica Polono-Jugoslavica, 2. 

Посветено на акад. Б. Видоески. Скопје: МАНУ, 43-49.  

 Правописни одлики на црковнословенските ракописи од Македонија. Предавања на XV семинар 

за македонски јазик, литература и култура. Скопје, 135–140.  

Околу правописот на  и . Mакедонски јазик  XXXII– XXXIII, 727–731. 

1983 

 Владислав Граматик и единството на јужнословенската книжевна традиција. Предавања на XVI 

семинар за македонски јазик, литература и култура. Скопје, 37–45.  

Прирачници по старословенски јазик од Наталино Радовиќ. Македонски јазик XXXIV, 248-250. 

Приказ. 



Научна конференција посветена на старословенската химнографија. Македонски јазик XXXIV, 

278-279. Хроника.  

1984 

Правопис на македонскиот литературен јазик. Б. Видоески, Т. Димитровски, К. Конески, К. 

Тошев, Р. Угринова-Скаловска. Скопје: Просветно дело, 188.  

Еден македонски ирмологиј од 13-14 век. Зборник во чест на Блаже Конески. Скопје:  Филолошки 

факултет, 227-233.  

1985 

Словенска писменост. Постојана изложба-каталог (во соработка со Н. Новакоска и Л. 

Мојсоска), Охрид 1985. 

Житијата на Наум Охридски како извор за животот на Кирил и Методиј. Предавања на XVIII 
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